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118 R E C E N Z E 

Kniha Zd. Urbana, doplněná autorovou bibliografií prací s bulharistickou temati­
kou, poskytuje bulharské veřejnosti průřez bohatým vědeckým dílem předního čes-
ského bulharisty a podává nejzajímavější výsledky jeho dlouhodobého bádání. 

Ivan Dorovský — Václav Štěpánek 

Konstantin M i 1 a d i n o v, Izbor, Mis la , Skopje 1980, 493 strany. 

Z l i t e ra rněh i s to r ického a metodologického hlediska má nesporný význam studium 
povahy a k o n k r é t n í funkce tvů rců a l i t e rá rn ích děl, k t e r á pa t ř í do děj in dvou nebo 
někol ika ná rodn ích literatur. Tento jev m ů ž e m e nej lépe zkoumat p ř i studiu vzniku 
a rozvoje ná rodn ích literatur v období tzv. n á r o d n í h o obrození . Dvojdomost nebo 
mnohodomost ná rodn í př ís lušnost i , jak uvedený jev nazývá s lovenský komparatista 
D. Ďuriš in , v šak vystupuje jako nejpř íznačnějš í a nejdůleži tě jš í v mez i l i t e rá rn ím spo­
lečenství nejen v době n á r o d n í h o obrození , nýbrž i v předcházej íc ích a nás leduj í ­
cích obdobích. 

V takových p ř ípadech jde mj. o zdvojenou nebo mnohonásobnou existenci společné 
tradice, k t e r á působí na l i t e rá rn í č innost toho k t e r ého tvůrce . O dvojdomosti nebo 
trojdomosti n á r o d n í př ís lušnost i lze hovoř i t nap ř . v p ř í padě Slova o pluku Igorově 
v l i t e ra tu rách východních S lovanů nebo o mnohodomosti n á r o d n í př ís lušnost i h rd in­
ského p ísňového eposu v l i t e ra tu rách j ižních Slovanů. 

Počá tky op ravdového zá jmu o l idovou slovesnou tvorbu j ižních S lovanů u nás 
klademe do 19. století , ze jména pak do d r u h é poloviny. Tento zá jem byl spjat p ř e d e ­
vš ím se j m é n y Srba V u k a Stefanoviče Karadž iče a dvou v ý z n a m n ý c h makedonských 
obrqzenských předs tav i te lů — b r a t ř í Dimi t ra a Konstantina Miladinovových. 

Sborn ík Bá lgarsk i narodni pesni (Zagreb 1861) b r a t ř í Mi ladinovových vzbudi l 
v českých zemích, na Slovensku i v Rusku op ravdový a t rva lý zá jem o jihoslovanskou 
lidovou slovesnost. Obsahoval asi 550 l idových písní zapsaných na území Makedonie 
a asi 100 l idových písní zapsaných na území bu lha r ském. Vydán í sborn íku se stalo 
m i m o ř á d n o u slovanskou l i t e rá rn í událost í a mezi jeho subskribenty z různých slovan­
ských i nes lovanských měst nacház íme t aké osmnáct ob jednávek z Prahy. Není bez 
zaj ímavosti , že p r v n í recenzi sborn íku napsal do L u m í r u „horl ivý Všeslovan" a 
„zběhlý spisovatel" Mor ic F ia lka , k t e rý jej označil za „skutečný poklad básnic tví 
ná rodn ího s lovanského" , v němž se odráží . ž ivot vnějš í i vn i t řn í p ř íbuzného n á m 
kmenu bojuj ícího n e ú s t u p n ě proti ukrutnosti o smanské" . F i a lka ve své nadšené 
recenzi zároveň vyzýval české „básní ře" , aby neotálel i a v p řek ladech seznámil i 
. .č tenářstvo české" s t í m t o k u l t u r n í m boha t s tv ím. 

Téměř bezpros t ředně po Fia lkově výzvě se pos tupně začaly objevovat v tehdejš ím 
českém per iodickém tisku ukázky p ř ek l adů ze sborn íku b r a t ř í Miladinovových. K p ře ­
k l ada t e lům 60.-80. let 19. s tolet í pa t ř i l i ze jména Jan Gebauer, V . D. Stojanov, Ervín 
Spindler, Josef Nosek, Josef Severa, Josef Holeček, F ran t i šek Doucha, Emanuel Fait 
a další. K p řek l ádán í j ihos lovanských l idových písní je př ivedla , jak poznamenal 
J . Gebauer, jejich „veliká cena básn ická" . 

Mladší z b r a t rů , Konstant in Miladinov, proslul však nejen jako sběra te l l idové 
s lovesné tvorby, nýbrž t aké jako básník . Je sice autorem pouze pa tnác t i básní , něko­
l ika č lánků a jednoho proza ického p řek ladu , přes to však je p r á v e m považován za 
zakladatele (jak t aké s p r á v n ě poznamenává v úvodu k r ecenzovanému výboru 
G . Todorovski) n o v é m a k e d o n s k é poezie. A to ze jména proto, že našel če tné pokračo­
vatele, že na jeho skrovnou básnickou tvorbu navazovali i básníci v 30. letech našeho 
století (např. Kosta Racin). 

Kr i t i cké vydán í d í la K . Miladinova, k t e r é vyšlo jako 2. svazek Matice makedonské , 
p ř ináš í jeho b á s n ě (s. 25—50), a u t o r ů v úvod k sbo rn íku makedonských a bu lharských 
l idových písní, výzvu k subskribci sborníku , úvod k p ř ek l ad u knihy o pravos lavných 
c í rkevních spolcích v j i hozápadn ím Rusku, Mi lad inovovu staf o ochr idském arcibis­
kups tv í a výběr z korespondence (úplné vydán í korespondence D. a K . Miladinovových 
vydal N .Trajkov v Sofii roku 1964). 

V reafirmaci básn ického dí la K . Mi lad inova sehrá l rozhodující ú lohu jazyk jeho 
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veršů, k t e rý se po roce 1945 stal pro Makedonce v pods ta tě spisovnou normou. Proto 
t aké jeho básnická tvorba vyšla v pos ledním deset i let í v pět i vydáních . K popularizaci 
jeho poezie i sborn íku l idových písní , k t e r é sebrali b r a t ř i ze Strugy a jež se staly 
„b rev iá řem m a k e d o n s k é h o obrození" , př ispěl rovněž od roku 1961 každoročně po řá ­
d a n ý mez iná rodn í básn ický festival v jejich r o d n é m měs tečku na březích Ochr id-
ského jezera. Toto se tkán í tvůrců básn ického slova z mnoha zemí světa je zaha jováno 
ne jznámějš í básn í K . Mi lad inova Touha po j ihu. Po řada t e l výboru G . Todorovski za­
řad i l v oddílu n a z v a n é m Polyglotha p řek l ady uvedené básně do dvaadvaceti jazyků. 
Mez i n i m i nechybí ani s lovenský a český přek lad . 

P o ř a d a t e l zařadi l do výboru t a k é devě t s tudi í makedonských l i t e rá rn ích h is tor iků 
(Polenakoviče, Mit reva , Koneského, Zografova, Penuš l i ského, Spasova, Nanevského a 
Cakara), v n ichž je v šes t r anně rozeb ráno sběra te lské i básn ické dí lo K . Miladinova. 

Výbor obsahuje značně podrobně komentovanou a boha tě doloženou (a tudíž ve lmi 
užitečnou) chronologii básn íkova života a díla (s. 417—451), poznámky k u v e ř e j n ě n ý m 
básn íkovým p rac ím a bibliografii jeho l i t e r á rně publ ic is t ického dí la od roku 1858 do 
roku 1980. V e l m i cenný je rovněž seznam literatury o D. a K . Miladinovových, k t e r á 
vyšla makedonsky, bulharsky, srbochorvatsky, rusky i v j iných jazycích (mezi n imi 
jsou t aké české práce) . 

Celkem 32 stran obrazových pří loh, k t e r é obsáhlý výbor uzavíraj í , vhodně doplňuj í 
dosud nejúspěšnějš í , ne j reprezen ta t ivně j š í a nejor ig inálněj i koncipovaný výbor z díla 
p ř e d n í h o p ředs tav i t e l e m a k e d o n s k é h o n á r o d n í h o obrození . 

Ivan Dorovský 

Jul i ja Dmitr i jevna B e 1 j a j e v a, Literatura narodov Jugoslávii v Rossii. Vospri-
jatije, izučenije, ocenka (Poslednjaja čelverť XIX, načalo X X v.). I zda tě l s tvo Nauka, 
Moskva 1979, 279 stran. 

Donedávna se povětš inou zkoumala recepce ruské literatury v Jugoslávi i . Svědčí 
o tom ř a d a pozoruhodných a cenných monograf i í a s tudi í če tných jugoslávských a 
sovětských bada te lů (hlavně J . Badal iče , 2 . Mil isavce, A . Flakera, V . Vuletiče, P. D m i -
trijeva, K . Koperž inského , G . Safronova aj.). P ř e d někol ika lety pak vyšel kolekt ivní 
sborn ík s tudi í sovětských a jugoslávských l i t e rá rn ích h is tor iků o rusko- jugos lávských 
l i t e rá rn ích vztazích v 2. polovině 19. a začá tkem 20. století (1975), v němž se píše t a k é 
0 recepci literatury n á r o d ů Jugos lávie r u s k ý m i spisovateli, k r i t iky a l i t e rá rn ími vědci. 

K n i h a pracovnice moskevského Ús t avu slavistiky a balkanist iky A V SSSR Ju. D. 
B e l j a j e v o v é se pokouší pop rvé o systematizaci recepce a studia literatur n á r o d ů 
Jugoslávie v Rusku v posledních t řech deset i let ích m i n u l é h o a na počátku (do 1. svě­
tové války) na šeho století . P ř i rozeně že p ron ikán í , studium a recepce jugoslávských 
literatur v Rusku mělo své tradice. Zak lada t e l é sys temat ického studia slavistiky 
v Rusku (mj. I. I. Srezněvski j , V . I. Grigorovič, O. M . Bodjanskij, P . I. Preis aj.) již 
v p rvn í polovině 19. století se ve svých široce založených slavist ických prac ích ve lmi 
často dotýkal i l i t e r á rn ího vývoje literatur n á r o d ů dnešní Jugoslávie . S te jně ruš t í revo­
luční demokra té , jej ichž ideologie pronikla na s lovanský j ih počá tkem 2. poloviny 
19. století, si nejednou vš ímal i o tázky formování n á r o d n í kul tury S lovanů a je j ího 
sepětí s n á r o d n ě osvobozeneckým hnu t ím . N a tyto tradice pak, jak sp rávně uvád í 
autorka, mohla n a v á z a t r u ská a k a d e m i c k á l i t e rá rn í v ě d a a kr i t ika , k t e r é svými nový­
mi objevy a cennými zobecněními vy tváře j í novou etapu ve vývoji nejen ruské , ale 
1 evropské slavistiky. 

Autorka v úvodu (9—31) vysvět luje , proč klade začátek své p ráce do- poslední č tv r ­
tiny 19. století . Je to p ředevš ím n iko l i nový rozmach, jak píše Ju . Beljajevová, nýb rž 
vyvrcholen í n á r o d n ě osvobozeneckého h n u t í j ihos lovanských n á r o d ů v letech 1875 až 
1878. P r á c e je tedy vymezena bosenskohercegovským povs t án ím 1875 a ba lkánskými 
v á l k a m i (1912—1913). Sympatie s lovanských ná rodů , vče tně r u s k é h o l idu , s n á r o d n ě 
osvobozeneckým zápasem j ižních S lovanů se projevily konkré tn í ma te r i á ln í pomocí a 
p ř ímou dobrovolnickou účas t í p r á v ě v 70. letech. Př i rozeně že vztah jednot l ivých 
vrstev ru ské společnosti (stejně jako např . vztah společnosti české) k osvobozenec-


